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 Remittance Statement 付付付付付付付付付付付付付付付付付付付付 

 Plan Name 計計計計  BCT (MPF) Pro Choice

 BCT 積積積積
 Participating Plan No. 參參計計參參  BCM00000000000-000  Print Date  列列列列 1-Jan-2016

 Name of Employer     僱僱計計  ABC Company LimitedABC有限公司 
 Contribution Period 供供列        01-Jan-2016 - 31-Jan-2016

 Statement No.       結結結參參 160000000001

 Page 頁頁  1

 Part I - For Existing Employees 第第第第 I 部部部部部部部部 - 適適適適適適適適適適適適適適適適適適適適適適適適適適適適
 Membership    HKID / 

 No.  Passport No.      Last Date of     Contribution  Employer Contribution 僱僱僱僱僱僱僱僱僱僱僱僱僱僱僱僱  Employee Contribution 僱僱僱僱僱僱僱僱僱僱僱僱僱僱僱僱香香香香香香香香香香香香香香香香香香香香 /   Name of Member      Employment     Relevant Income  Type※※※※  Calculated    Paid  Balance      Calculated     Paid     Balance成成成成僱僱僱僱成成成成成成成成 護護護護護護護護成成成成護護護護    成成成成僱僱僱僱成成成成成成成成                                最最最最最最最最最最最最僱僱僱僱最最最最最最最最 有有有有有有有有有有有有有有有有 僱僱僱僱僱僱僱僱供供供供供供供供※※※※ 計計計計計計計計計計計計計計計計 已已已已已已已已  餘餘餘餘計計計計    計計計計計計計計計計計計計計計計    已已已已已已已已    餘餘餘餘計計計計
      1   C0000XXX  Lam Hing Sin  M   14,000.00      700.00        0.00       700.00      700.00        0.00       700.00
      2   B9876XXX  Wong Siu Yee  M   16,000.00      800.00        0.00       800.00      800.00        0.00       800.00
      3   A0123XXX  Chan Tai Man  M   15,000.00      750.00        0.00       750.00      750.00        0.00       750.00

 ( Part I ) Sub-Total 小計 小計 小計 小計      2,250.00      2,250.00
( Part I ) Adjusted Sub-Total (if applicable) 調整後小計(如適用) 調整後小計(如適用) 調整後小計(如適用) 調整後小計(如適用) 

Employer Reminder 僱主提示 僱主提示 僱主提示 僱主提示
1) For relevant income(s) of employee(s) being left blank or with out-dated record on this Remittance Statement, please simply input or update under the "Relevant Income" column and calculate the corresponding

contribution amounts. 如僱員於此付款結算書上的有關入息並未顯示或已變更，請於已編印的「有關入息」欄位上填報或更新，並自行計算有關供款。
2) Please state the relevant income(s) and contribution details of any NEWLY ENROLED or existing employees being left behind on this Remittance Statement in the above empty fields. Employer is required to make the first

contributions for the new employees on or before 10th day of the calendar month following the end of the 60th day of employment.僱主請於上表空格欄位填寫有關新僱員或未於此付款結算書上顯示之現有僱員的最新有關入息及供款詳情。僱主需在新僱員受僱滿60天後緊隨之月份的10天內作首次供款。
3) You can make payment by cheque payable to "Bank Consortium Trust Company Limited" and send it together with the Remittance Statement. 閣下可將付款結算書連同支票一併寄回，支票抬頭請註明為『銀聯信託有限公司』。
4) Please keep a copy of the submitted Remittance Statement for your record.請　貴公司保存所遞交的付款結算書副本以作記錄。
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 Part II - For New Employees 第第第第 II 部部部部部部部部 - 適適適適適適適適適適適適適適適適適適適適適適適適 

 Membership    HKID / 

 No.  Passport No.      Date of  Last Date of  Relevant Contribution  Contribution   Employer  Employee 香港身份證 /  香港身份證 /  香港身份證 /  香港身份證 /  Name of Member      Employment  Employment  Period  Relevant Income  Type     Contribution  Contribution 成員編號  成員編號  成員編號  成員編號  護照號碼    護照號碼    護照號碼    護照號碼    成員姓名                                   成員姓名                                   成員姓名                                   成員姓名                                   受僱日期  受僱日期  受僱日期  受僱日期    最後受僱日期      最後受僱日期      最後受僱日期      最後受僱日期     有關供款期    有關供款期    有關供款期    有關供款期   有關入息    有關入息    有關入息    有關入息     供款類別       供款類別       供款類別       供款類別       僱主供款     僱主供款     僱主供款     僱主供款     僱員供款   僱員供款    僱員供款   僱員供款                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                
 ( Part II ) Sub-Total 小計 小計 小計 小計 

( Part II ) Adjusted Sub-Total (if applicable) 調整後小計(如適用) 調整後小計(如適用) 調整後小計(如適用) 調整後小計(如適用) 
Employer Reminder 僱主提示 僱主提示 僱主提示 僱主提示
1) For relevant income(s) of employee(s) being left blank or with out-dated record on this Remittance Statement, please simply input or update under the "Relevant Income" column and calculate the corresponding

contribution amounts. 如僱員於此付款結算書上的有關入息並未顯示或已變更，請於已編印的「有關入息」欄位上填報或更新，並自行計算有關供款。
2) Please state the relevant income(s) and contribution details of any NEWLY ENROLED or existing employees being left behind on this Remittance Statement in the above empty fields. Employer is required to make the first

contributions for the new employees on or before 10th day of the calendar month following the end of the 60th day of employment.僱主請於上表空格欄位填寫有關新僱員或未於此付款結算書上顯示之現有僱員的最新有關入息及供款詳情。僱主需在新僱員受僱滿60天後緊隨之月份的10天內作首次供款。
3) You can make payment by cheque payable to "Bank Consortium Trust Company Limited" and send it together with the Remittance Statement. 閣下可將付款結算書連同支票一併寄回，支票抬頭請註明為『銀聯信託有限公司』。
4) Please keep a copy of the submitted Remittance Statement for your record.請　貴公司保存所遞交的付款結算書副本以作記錄。
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 Membership    HKID / 

 No.  Passport No.      Last Date of     Contribution  Employer Contribution 僱僱僱僱僱僱僱僱僱僱僱僱僱僱僱僱  Employee Contribution 僱僱僱僱僱僱僱僱僱僱僱僱僱僱僱僱香香香香香香香香香香香香香香香香香香香香 /   Name of Member      Employment     Relevant Income  Type※※※※  Calculated    Paid     Balance    Calculated  Paid  Balance成成成成僱僱僱僱成成成成成成成成 護護護護護護護護成成成成護護護護    成成成成僱僱僱僱成成成成成成成成                           最最最最最最最最最最最最僱僱僱僱最最最最最最最最 有有有有有有有有有有有有有有有有 僱僱僱僱僱僱僱僱供供供供供供供供※※※※ 計計計計計計計計計計計計計計計計 已已已已已已已已  餘餘餘餘計計計計  計計計計計計計計計計計計計計計計 已已已已已已已已  餘餘餘餘計計計計
 Sub-Total for Employer and Employee Contributions 僱主及僱員供款小計 僱主及僱員供款小計 僱主及僱員供款小計 僱主及僱員供款小計      2,250.00      2,250.00
 Adjusted Sub-Total (if applicable) 調整後小計(如適用) 調整後小計(如適用) 調整後小計(如適用) 調整後小計(如適用) 
 Sub-Total for Employer and Employee Mandatory Contributions 僱主及僱員強制性供款小計 僱主及僱員強制性供款小計 僱主及僱員強制性供款小計 僱主及僱員強制性供款小計  2,250.00  2,250.00
 Adjusted Sub-Total (if applicable) 調整後小計(如適用) 調整後小計(如適用) 調整後小計(如適用) 調整後小計(如適用) 
 Sub-Total for Employer and Employee Voluntary Contributions 僱主及僱員自願性供款小計 僱主及僱員自願性供款小計 僱主及僱員自願性供款小計 僱主及僱員自願性供款小計      0.00      0.00
 Adjusted Sub-Total (if applicable) 調整後小計(如適用) 調整後小計(如適用) 調整後小計(如適用) 調整後小計(如適用) 
 Grand Total 總計 總計 總計 總計  4,500.00
 Adjusted Grand Total (if applicable) 調整後總計(如適用) 調整後總計(如適用) 調整後總計(如適用) 調整後總計(如適用) 

 Authorized Signature(s) with Company Stamp   Date  有效簽署及公司印章   有效簽署及公司印章   有效簽署及公司印章   有效簽署及公司印章   日期  日期  日期  日期 
※※※※M  Mandatory Contribution  強制性供款 強制性供款 強制性供款 強制性供款

 For enquiry, please contact Employer Hotline 2298 9388.  如有查詢 如有查詢 如有查詢 如有查詢，，，，請致電僱主熱線 2298 請致電僱主熱線 2298 請致電僱主熱線 2298 請致電僱主熱線 2298 9388。9388。9388。9388。




